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PAROCHIAL ADMINISTRATOR—
ADMINISTRADOR PARROQUIAL
Father Kazimierz Domek

SECRETARY/SECRETARIA

Liliana P. Martin

FAITH FORMATION & EVANGELIZATION/
FORMACIÓN DE FE Y EVANGELIZACIÓN

Nicia Rubio

SACRAMENTS

Baptism (Children under 7 years of age):
For the Baptism of Children we require 
participation in the Baptismal preparation class.

Marriage
Please contact the Parish Office at least 6 months 
in advance.

Anointing of the Sick and Visitation
If you are homebound, ill or will soon be 
undergoing a serious medical procedure, please 
contact the Parish Office.

SACRAMENTOS

Bautismo (Niños menores de 7 años) Se les pide 
a los padres de familia la asistencia a dos clases 
de catequesis.

Matrimonio
Por favor comunicarse con la Oficina Parroquial 
seis meses antes de la fecha en que desea 
celebrar el Matrimonio.

Visita y Unción de los Enfermos
Si alguien esta enfermo, le solicitamos a la 
familia que se comunique con la Oficina 
Parroquial. Virgen María, salud de los enfermos, 
ruega por nosotros.

OUTREACH SERVICE

Food Pantry
The food pantry is open Mondays at 2:30 P.M.

SERVICIO

Despensa de Alimentos
La Despensa se entrega todos los Lunes a las 
2:30 PM.

BLESSED SACRAMENT
CATHOLIC CHURCH

7001 12th Avenue South, Tampa, FL 33619
Office/Oficina: (813) 626-2984 FAX: (813) 626-2842
Office Hours: Monday-Thursday 9:00AM-3:00PM
Horario de Oficina: Lunes-Jueves 9:00AM-3:00PM

E-mail: Office@BlessedSacramentCatholic.org
www.BlessedSacramentCatholic.org
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Church Activities  /  Actividades de la Iglesia
Lunes / Monday
2:30 p.m. Despensa de Alimentos / Food Pantry
7:00 p.m. Reunion Dialogo Familiar
Miercoles / Wednesday
Grupo de Oración 8 PM Iglesia
Jueves / Thursday
6:30 p.m. Servants of Christ
7:00 p.m. AA Meeting
7:00 p.m. Financial Meeting
Viernes / Friday 
7:00  p.m. Siervos de Cristo
7:30 p.m. Al-Anon Meeting en Español Salón Social
Sabado / Saturday
4:00 p.m. A.A. en Español Salón Social

CONFESSION—CONFESIONES
Saturday 3:00—4:30 p.m.

Sunday,  February 1
7:45 a.m.  † Norma Lopez 

Solicitado por:  Raphy & Ely Lopez

10:00 a.m. Especial Intentions of Servants of Christ
Requested by: Matt Wilbur

              
12:00 p.m.  † Antonio Muñiz 

Solicitado por:  Esposa  e Hijos

         
  Lunes, 2 de Febrero

8:30 a.m.  †  Enrique Castro 
Solicitado por:  Familia Martin Castro

7:00 p.m.†  Humberto Benitez 

Tuesday,  February 3
8:30 a.m. † Veronica Bellato 

Requested by: Sara Rangel

Miércoles,  4 de Febrero 
7:30 p.m.  † Elissamarie DeJesus

Solicitado por:  Familia DeJesus

Thursday,  February 4
8:30 a.m.   Epecial Intentions Carol Oster

Requested by: Steve Oster

Friday,  February 5
8:30 a.m. †Betty Hickman

Requested by: Martha Burguess

7:00 p.m.  † Franklin Vargas
Requested by: Araya  Family

Adoration of Blessed Sacrament 

Saturday,  February 6
8:30 a.m.  Epecial Intentions Carol Oster

Requested by: Steve Oster

5:00  p.m. † Mary Bailey
Requested by: Tom Bailey

Phap Nguyen                                                                Enrique Castro
Mary Nghi Pham                                                                 Corky Winn
Mary Olava                            Samuel Melgar
Guadalupe Castillo                                                     Virgilio Martinez
Guadalupe Martinez                                Luz Ramirez
Josefina Rosario                           Deborah Acevedo
Freddy Cruz                                                                           Alexis Seigel
Carmen Guindin           Dessire Cuevas 
Familia Vargas                                                                Carmen Castillo
Zory Albarran                                         Edith Hernandez
Milagos Plaza                                                                    Edith Albarran
Roberto Torrez                                                                        María Disla
Ana Alvarez                                                                         Olga Montoya
Martha Campbell       Harold Campbell
Lee Slaton                                                                                  John Reyes
Fr. Alex Ortiz                                                                        Gabriela Mia
Noah Rodriguez                                                            Thomas Baley Jr.
Hich Nguyen                                                                   Antonio F. Vega
Idalliance Pierre                                                               Edgardo Cortes
Tyler Henry                                                                          Nitza Rosado

Wine: In memory of  Antonio DaSilva.
Requested by: DaSilva Family

El Pan : Todos los Santos. 
Ofrecido por: Vicente Martinez y Jovita Cortez
Light of Sanctuary: In memory of  Nubia Zeron. 

Requested by: DaSilva Family
Flowers:  Intensiones especiales de Hector.

Saints and Special Observances
Monday: The Presentation of the Lord;

Blessing of Candles; Groundhog Day
Tuesday: St. Blaise; St. Ansgar; Blessing of Throats
Wednesday: Pray for Vocations
Thursday: St. Agatha
Friday: St. Paul Miki and his companions; First Friday
Saturday: Blessed Virgin Mary; First Saturday

Readings for the Week
Monday: Mal 3:1-4; Ps 24; Heb 2:14-18;

Lk 2:22-40 (22-32)
Tuesday: Heb 12:1-4; Mk 5:21-43
Wednesday: Heb 12:4-7, 11-15; Mk 6:1-6
Thursday: Heb 12:18-19, 21-24; Mk 6:7-13
Friday: Heb 13:1-8; Mk 6:14-29
Saturday: Heb 13:15-17, 20-21; Mk 6:30-34
Sunday: Jb 7:1-4, 6-7; Ps 147; 1 Cor 9:16-19, 

22-23; Mk 1:29-39

+++En la Familia leemos la Biblia.+++
***We read the Bible as a family.***

To all parishioners:
A great big Thank You to our community of Blessed Sac-
rament. Your prayers, cards, flowers, delivery of Holy 
Communion, running of errands, etc. certainly has made 
my recovery go a lot smoother. May God abundantly 
bless all of you and your families for the kindness and 
generosity you have shown to me and my family.
Your sister in Christ,      Carol Oster
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Diving Out Satan
Invitation to Reflect
Death  itself is doomed, evil must eventually collapse 
upon its own hollowness. The whole “world” of sin is 
being eaten away from inside by the worm of salvation. 
The evil and disorder in ourselves, the evil and disorder 
that attack us from outside, all that is subject is fatality: it 
must die, and there will be an end of it. But meantime the 
inner man is being made new by the Spirit of God (see 2 

Cor 4:16).
That is the victory that bursts forth in 
thanksgiving. Thanksgiving is the vigor, 

the triumphalism, of faith. The old monks regarded 
psalmody as a great weapon against the devil; Alexander 
Akoimetes, in the best Syrian tradition, calls the psalter 
our “whole spiritual armor,” and Saint Anthony once 
said, “I psalmed down the devil.” and indeed, one of the 

psalms says in so many words:”You have 
found praise to foil your enemy”(Ps 8:3)…
It is the atmosphere of jubilee that rein-
forces our own hearts against the insidious 
attack of devilry, whose aim is always to 
undermine our hope. The devil is not inter-
ested in possessing our bodies, except per-
haps as an incidental amusement, and he 
detests the carnal sins he incites us to com-
mit—he is after all, a fastidious spirit.
What made the difference for them, also 
makes the difference for us. What made the 
demons cry out like this? Fear. What made 
Peter? Love. Take your choice, stick to it 
with love. That’s the faith which differenti-
ates Christians from demons…

Doing the will of God
We submit ourselves completely to God’s will, which we 
discover in Christ’s blood. How so? Because that blood 

reveals god’s gracious will, which neither 
wants nor seeks anything but that we be 
made holy, and whatever he gives or per-

mits is given us out of love, so that we may be made holy 
in him. This is how his truth is fulfilled.
His truth is this, that he created us the glory and praise of 
his name and so that we might share in his blessedness 
and in his boundless charity, and this destiny we receive 
and experience perfectly when we see God. 
The eternal Father’s honor and the salvation of souls.

O good Jesus, hear us! 
O God defends us from the malicious enemy!

Jesús dió la orden y el mal espirítu abandonó 
el hombre poseido

La liberación del poseído por una mal espíritu, es el primer 
hecho extraordinario que Marcos reseña al principio de la 
actividad pública de Jesús. Tenemos a Jesús y a los poderes 
del mal frente a frente. Los poderes de mal, que tienen como 
actividad propia esclavizar y maniatar a las personas; y 
Jesús, cuya misión es liberar a la persona de todo tipo de 
esclavitudes. 
Al escribir el evangelio, Marcos se ha propuesto dar a 
conocer a sus lectores la Buena Noticia de 
Jesús, Hijo de Dios. En el centro de la Buena 
Noticia está la misma persona de Jesús. No 
deja de ser fuerte, que el evangelista elija un 
espíritu malo, para que sea el primero en anunciar la ver-
dadera identidad de Jesús: “Sé quien eres: el Santo de Dios”.
Lo que el espíritu del mal proclamó con la palabra, Jesús lo 
confirmó con hechos ante los ojos atónitos de la gente, al 
ordenarle con autoridad que abandonara aquel hombre. El 
mensaje que el evangelista quería hacer llegar a la gente 
cumplió su objetivo. Los que estaban pre-
sentes comprendieron, que Jesús enseñaba 
y actuaba con autoridad de “Santo de Dios”. 
Esta misma confesión es la que espera el 
evangelista de los destinatarios de su evan-
gelio y de nosotros.
El espíritu inmundo, representa lo que hay 
de opuesto a Dios en una determinada re-
alidad del mundo. Es el símbolo de todo 
aquello que en el hombre, en cada uno de 
nosotros, está en radical oposición con 
Dios. Por eso es necesario que el espíritu 
inmundo sea expulsado para que el hombre 
deje de ser un prisionero, un poseído, un 
alienado y pueda encontrar la armonía y la 
unidad perdidas.
Todos los días se nos oye decir: “quiero, 
pero no puedo; me gustaría… pero algo me 
retiene. Estamos poseídos desde todo tipo 
de educación y consejos. Nos han atado en 
la sociedad en que vivimos: que el que más triunfa, más 
tiene; que el que más tiene, más puede. Y este círculo infer-
nal se repite como una rueda de fuego dentro y fuera de 
nosotros mismos. De este modo nos posee la ambición, el 
deseo de tener, la agresividad, el atropello del otro, la 
atención exclusiva a los propios problemas. 
Sálveme yo, aunque se hundan los demás! Este 
espíritu dañino impide vivir felizmente. Jesús 
descubre esta situación de posesión y se enfrenta a ella con 
autoridad. El proyecto de Jesús es todo lo contrario de un 
hombre poseído. Jesús triunfó definitivamente sobre el mal 
en la Resurrección.
Señor bendicenos y libranos del poder del demo-

nio. Siempre queremos estar contigo Señor. 
Guianos y no permitas que nos alejemos de Ti. 

Que la gracia de la última confesión produzca en 
nosotros una gran  fraternidad cristiana. 
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Mass Attendance and 
Offering

January 24 & 25, 2009
5:00 p.m.   31  $253.00
7:45 a.m.  68  $ 404.00  

10:00 a.m. 105 $ 1,090.00
  11:30 a.m. 198 $ 1,131.00

Collections of Servants of Christ
From August-December 2008

$1,934.00
All Second weekend Masses of 
every month  have a second col-
lection for  this Ministry. Next 
weekend we will have the collec-
tion for February.

APA 2008 
Thank you to our Parish com-
munity, for your  support to  
the 2008 Annual Pastoral Ap-
peal. Your generosity made it 
possible for us to reach our 
goal. Thank you so very much 
for answering Christ’s call to 
always be good with your 
brothers and sisters. Now is 
the time to start our efforts for  
the 2009 Annual Pastoral Ap-
peal.  

Visitation Ministry
If you need Communion at 
home or know someone who 
needs this ministry, please call 
the office.

Relief to Families in Gaza
Catholic Relief Services 
(CRS), the official interna-
tional humanitarian agency 
of the U.S. Catholic Church, 
is bringing relief to the most 
vulnerable, war-effected fami-
lies from the conflict in Gaza. 
To donate, please call 1-877-
HELP-CRS, donate online at 
www.crs.org or send a check 
to Catholic Relief Services, 
P.O. Box 17090, Baltimore, 
MD 21203-7090. In the memo 
portion of your check, please 
write: Gaza Emergency. 

Married Couples
Don’t you and your spouse deserve a beautiful, romantic weekend away to-
gether? If you agree then you’ll want to attend a Worldwide Marriage Encoun-
ter Weekend. The next available weekend is March 13-15. For information call 
(813) 270-7832 or go on-line at www.wwme-tampabay.org. 

Catholic Days at the Capitol
The Bishops of Florida and the Florida Catholic Conference invite you to again 
join them in Tallahassee on March 10 & 11, 2009. Catholic Days at the Capitol 
will begin with a legislative briefing and reception on the afternoon of Tuesday, 
March 10. On Wednesday, March 11, you will have an opportunity to meet 
your legislators, attend a luncheon with our Catholic legislators, as well as to 
participate in the Red Mass  concelebrated by Bishops for public servants.
Prince of Peace Parish is working on obtaining a bus for transportation. Please 
contact Sabrina at 727-344-1611 x325 if you are interested.  The bus would 
cost somewhere in the range of $55—$70/person. 

Elio Roca Concert
St. Joseph Parish will sponsor international recording artist Elio Roca in con-
cert Feb 7th 2009 at 7:30 p.m. in Higgins Hall at St. Lawrence Parish. Tickets 
are $70.00 per person or $120 per couple which includes a free Elio Roca Cd. 
For ticket reservations please call the church office at 811-5729.

Retrouvaille
Retrouvaille helps couples through difficult times in their marriage. In today’s 
busy world, many couples experience boredom, coldness, frustration, and 
loneliness. Others suffer anger and other forms of conflict. Retrouvaille pro-
vides tools that help get your marriage back on track. It gives you the opportu-
nity to rediscover each other and examine your lives together in a new and 
positive way. The next program will be held February  6-8. for confidential in-
formation and to register, call Barry and Faith Peterson at 727-842-7971, or 
800-470-2230.

Valentine’s Day Dinner
The Women’s Auxiliary is hosting a Valentine’s Day dinner –dance after Mass 
on Saturday, February 14th. Join us for a great dinner followed by dancing and 
music. There will be a door-prize and raffle during the festivities. Tickets are on
-sale in the Social Hall after the Saturday evening Mass and Sunday 10 AM 
and 12 PM Masses. Tickets are limited, so get your early. 

Invitation to All Diocesan 40+ singles
Sacred Heart 40+ Catholic Singles Group extends an invitation to all Diocesan 
40+ singles. There will be a monthly social on the third Wednesday of each 
month at South Tampa’s Mad Dogs & Englishman Restaurant located 4115 
South MacDill Avenue. Our first gathering was a great success. We will be 
meeting on Wednesday, February 18, 2009, beginning 6:00 p.m. If you have 
any questions, contact Darlene 813-207-0202.

Pope Benedict’s Payer
Intention for February

That the Pastors of the Church may always be docile to 
the action of the Holy Spirit in their teaching and in their 
service to God's people.
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Asistencia y  Ofertorio de las Misas 
24 y 25  de Enero, 2009
5:00 p.m.   31  $253.00
7:45 a.m.  68  $ 404.00  

10:00 a.m. 105 $ 1,090.00
  11:30 a.m. 198 $ 1,131.00

Colectas de los Siervos de Cristo
De Agosto a Diciembre 2008

$1,934.00
En las Misas de cada segundo Fin de semana 
se hace una segunda colecta para los Siervos 
de Cristo. La colecta para  este Ministerio  del 
mes de Febrero se llevará a cabo el próximo 
fin de semana. 

Apelación Pastoral Anual 2008
Gracias a toda la comunidad parroquial por su 
apoyo a la Apelación Pastoral Anual 2008 
(APA).  Gracias a su generosidad fue possible 
que alcanzaramos nuestra meta. Muchas gra-
cias por responder al llamado de Dios de ser-
vir a sus hermanos(as). Ahora es el tiempo de 
recargar baterias para iniciar nuestros esfuer-
zos para la Apelación 2009. 

Ministerio de Visitación
Si usted necesita la comunión para alguien en 
su hogar o sabe de alguien que la necesite 
por favor comuniquese con la oficina parro-
quial.

Alivio para las Familias  en Gaza 
El Servicio Católico de Alivio (CRS), agencia 
internacional humanitaria y oficial de la Iglesia 
Católica de EEUU, esta brindando apoyo a los  
más vulnerables, las familias involucradas en 
el conflicto en Gaza. Para hacer una donación 
para esta causa favor comunicarse al 1-877-
HELP-CRS, o haga su donación  en línea en 
www.crs.org o envíe un cheque a Servicios 
católicos de Alivio, P.O. Box 17090, Baltimore, 
MD 21203-7090. En su donación por favor 
colocar la nota:  Emergencia de Gaza. 

Clases de Bautismo
Las clases  de Bautismo para niños menores 
de 7 años tendran lugar los Sabados 21 y 28 
de Febrero para la celebración del Sacra-
mento del Bautismo el Domingo, 8 de Marzo. 
Las personas interesadas en tomar estas 
clases deben  estar registradas en la parro-
quia y comunicarse con la oficina parroquial.

Parejas Casadas
Tanto las parejas que esten presentando dificultades en su relación matrimonial 
como aquellas que les gustaría tener un tiempo de reencuentro con su pareja estan 
invitadas al Fin de Semana de Encuentro Matrimonial del 13 al 15  de Marzo del 
2009. Para mayor información favor comunicarse al (813) 270-7832 o vaya a 
www.wwme-tampabay.org. 

Días Católicos en la Capital
Los Obispos de Florida y la Conferencia de Católicos del Estado de Florida invitan 
a reunirse una vez más in Tallahassee el 10 y 11 de Marzo, 2009. Los Días Católicos 
en la Capital iniciaran con una preparación legislativa y una recepción en la tarde 
del Martes, 10 de Marzo. El Miercoles, 11 de Marzo, los participantes tendran la 
oportunidad de reunirse con los legisladores, atender un almuerzo con los legis-
ladores Católicos asi como hacer parte de la Misa Roja concelebrada por los Obis-
pos. La Iglesia Prince of Peace en Sun City, Fl. esta viendo la posibilidad de conse-
guir  buses para la transportación. Por favor comunicarse con Sabrina al 727-344-
1611 x 325 si desea asistir o tiene alguna duda. El costo del pasaje en bus sería 
aproximadamente de$55 a $70 por persona. 

Concierto de Elio Roca
La Iglesia Católica San Jose esta patrocinando el concierto de  Elio Roca en el Sa-
lon Social Higgins de la Iglesia de San Lorenzo el 7 de Febrero 2009 a las  7:30 p.m.  
La entrada al concierto es $70,00 por persona o $120 por la pareja que incluye un 
CD gratis de Elio Roca. Para reservaciones favor comunicarse con la oficina parro-
quial de San Jose al 811-5729. 

Retrouvaille 
Retrouvaille ayuda las parejas que estan atravezando  tiempos difíciles en su 
Matrimonio. En el mundo ocupado de hoy, muchas parejas experimentan abur-
rimiento, frío, frustración, y la soledad. Otros sufren ira y otras formas de conflicto. 
Retrouvaille proporciona algunas herramientas que buscan ayudar a reencontrar 
motivación dentro del Matrimonio. Le da la oportunidad de descubrir de nuevo 
uno al otro y examinar sus vidas juntos en una nueva y manera positiva. El 
próximo programa se ofrece del 6 al 8 de Febrero. Para obtener mayor información  
y  registrarse favor comunicarse con  Barry y  Faith Peterson al 727-842-7971, o el 
800-470-2230. 

Cena de Amistad
El Ministerio de las Mujeres Auxiliares esta preparando una Cena-Baile de la 
amistad después de Misa del Sábado, 14 de Febrero. Unamonos para una gran cena 
seguida de musica y baile. Habrá una rifa durante la celebración. Las entradas se 
estaran vendiendo en el Salon  Social después de la Misas del Sabado y despues de 
las Misas de las 10 a.m. y 12 p.m.  del Domingo. Las entradass son limitadas, así es 
que compre las suyas  temprano. 

Invitación a todos los Solteros de la Diocesis de 40 años y Mayores
El grupo de Solteros del Sagrado Corazón invita a toda los solteros de la Diocesis 
cada tercer Miercoles de cada mes a reunirse en South Tampa’s Mad Dogs & Eng-
lishman Restaurant localizado en 4115 Sur de MacDill Avenida. La primera reun-
ion será el 18 de Febrero, iniciando a las 6:00 p.m. Para mayor información favor 
comunicarse con Darlene al 813-207-0202.

ORACION DEL PAPA BENEDICTO
INTENSION POR FEBRERO

Para que los Pastores de la Iglesia sean  cada vez más dóciles a la 
acción del Espíritu Santo en su enseñanza y en su servicio al 
pueblo de Dios.
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Prayer for God’s Blessing of One’s Daily Work
O Lord, my God, Creator and Ruler of the universe, 

it is Your will that human beings accept 
the duty of work. May the work I do bring 
growth in this life to me and those I love 

and help to extend the Kingdom of Christ. 
Give all persons work that draws them to You 

and to each other in cheerful service. 
I unite all my work with the Sacrifice of Jesus 

in the Mass that it may be pleasing to You 
and give You glory. I beg Your Blessing 
upon all my efforts. With Saint Joseph 

as my example and guide, help me to do 
the work You have asked and come to reward 

You have prepared.

STEWARDSHIP 

You can Not Change Your Past No 
Matter How Hard You Try, Yet 
Partnered with Christ, You can 

Make your Future
“Who then can be saved?” Jesus 
looked at them and said, “For hu-
man beings this is impossible, but 
for god all things are possi-
ble.” (Matthew 19:25-26)

Start today, join us on this incredi-
ble faith journey in the footsteps of 
Christ.
The life changes you make today 
will last an eternity. It all starts 
with the first step.
Trust in God. He will be with you  
for the entire journey.
Each person’s goal in life should be 
the same-Eternal salvation through Jesus Christ. 
Let Christ into your heart so that He may guide 
you on your journey so that you may hear the 
words when you stand before Him: “Well done my 
good and faithful servant.” (Matthew 25:21)

Eternal salvation is not a guarantee, it is an invita-
tion and a choice each of us must make. Join us to-
day on this faith journey of stewardship allowing 
Christ to light the way.
Living the life of a true Christian steward is living 
in the Spirit. Open up your heart to God so that He 
may use you for His purpose. Share His love, which 
He has poured out to us, with everyone you meet.

Bendición de Dios por el Trabajo Diario 
Oh Señor, mi Dios, Creador y Gobernante 

del universo, es Tu deseo que los seres humanos 
acepten el deber del trabajo. Que el trabajo que 

tengo me permita  crecer  a mi y a mis seres 
queridos y que contribuyamos cada uno a extender 
el Reino de Cristo. Da a cada uno el trabajo que le 

permita acercarse a ti y a los hermanos 
a traves de un servicio alegre. 

Uno todo mi trabajo con el Sacrificio de Jesús 
en la Misa para Tu gloria. 

Te pido que Bendigas todos mis esfuerzos.  
Con San Jose como mi ejemplo y guía,  ayudame a

hacer el trabajo que Tu me has permitido tener. 

LA CORRESPONSABILIDAD 
Tu No Puedes Cambiar Tu Pasado Por Mas que 

Lo Intentes Pero Unido a Cristo 
Puedes Haceir Tu Futuro

“Entonces quien podrá salvarse? 
Jesús los miró y les contesto: Para 
los hombres esto es imposible, pero 
no para Dios”. (Mt 19:25-26)
Empieza hoy, unete con nosotros en 
esta jornada de fé siguiendo las huel-
las de Cristo.
Los cambios que tu hagas durarán 
para toda la eternidad. Todo 
comienza con el primer paso.
Confiá en Dios. El estará contigo du-
rante toda la jornada.
La meta de cada persona en la vida 
debe ser la misma-la salvación 
eterna por Cristo Jesús. Deja que 
Cristo entre en tu corazón para que 
El te pueda guiar durante toda la jor-
nada para que al final de la vida 

puedas escuchar las palabras cuando estés ante 
El: “Bien hecho eres un siervo fiel.”(Mateo 25:21).
La salvación eterna no es una garantía sino una 
invitación y una decisión que cada uno tiene que 
hacer. Unete hoy con nosotros en esta jornada 
de corresponsabilidad que permite a Cristo de 
iluminar el camino.
Vivir la vida de un corresponsable cristiano es 
vivir en el Espirítu. Abre tu corazón a Dios para 
que El pueda utilizarte para sus propósitos. Com-
parte su amor, que El ha derramado por 
nosotros, con cualquier persona que tu encuen-
tres hoy.
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FAITH FORMATION AND EVANGELIZATION

First Reconciliation/Confession:  
January 24, 2009

Let’s congratulate these children and their 
parents/family members for receiving the 
sacrament of First Reconciliation.

WE COME TO ASK YOUR FORGIVENESS 
O LORD!

How about us?   When was our last con-
fession?  God’s ocean of mercy is ready for 
us… all we need is to confess our sins…..

Thank you to Triny Diaz for preparing the 
children and for the Women’s Auxiliary 
Group for providing the lunch!  God bless 
you all!

FORMACION DE FE Y EVANGELIZACION

Primera Reconciliación / Confesión: 
24 de Enero de 2009

Felicitemos estos niños, sus padres y miem-
bros de la familia tanto por recibir el Sacra-
mento como por apoyar a sus niños para que lo 
hicieran.

O 

SEÑOR VENIMOS A PEDIRTE PERDON!

Que hay acerca de nosotros? Cuando fue la ul-
tima vez que nos confesamos? La gran miseri-
cordia de Dios esta esperando por nosotros… 
todo lo que necesitamos hacer es confesar 
nuestros pecados…

Gracias a Triny Diaz por preparar a los niños y 
al Ministerio de las Mujeres auxiliares por brin-
dar el almuerzo del retiro! Dios los bendiga a 
todos!

David Acevedo, Erick Chavez, Michael Collins, Jr., Danielle Cruz, Adriana 
Diaz, Fredy Estrada, Edwin Franco, Grethel Garcia, Yolisa Malave, Jennifer 
Prieto, Angie Reyes, Katherine Reyes, Kirvy Rivera, Dianeli Rodriquez, Jeimy 
Terrazas, and Joseph Vargas. 


